PHILOLOGY: ENGLISH STUDIES

Degree: Bachelor’s degree Degree: Master’s degree

Faculty: Faculty of Modern Languages Faculty: Faculty of Modern Languages

Specialisations: English language teaching, Specialisations: Practical translation studies
business translation Duration: 2 years

Duration: 3 years

International Book Club: An important part of English studies at the University of Applied Sciences in
Nysa is the participation of students in the International Book Club reading project, run by California Sta-
te University, Bakersfield. The project aims to develop language skills and create opportunities to involve
students in an enjoyable collaborative learning experience. In this way, our students in Nysa can get to
know other English-speaking enthusiasts from different corners of the world. Together with California and
Nysa participants, the members of the Club have included students from Mexico, Guatemala, Argentina,
Slovakia, and the Czech Republic.

Our students may choose between practical teaching and translation training to further develop their lin-
guistic, teaching and translation skills. Students also have the opportunity to complete an international
internship abroad in various educational institutions and companies. During practical training, students
deal with various tasks in which they use their English skills. In addition, trainees are introduced to the
functioning of schools, universities, companies and other institutions where they improve their teaching
and translation skills and solve problems encountered in teaching English and translating or interpreting.

Educational goals

e teaching students practical English language skills at C1 level

e equipping students with practical translation and interpreting skills as well as business writing skills

e educating students to become professionals in teaching and translation to be more employable and
adaptable to the work environment
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General courses

e general English (writing, integrated skills, grammar, liste-
ning, speaking, phonetics)

history of English

British and American studies

introduction to linguistics

intercultural communication

Selected specialisation courses
English language teaching

pre-school and school student teaching training
English didactics and teaching methodology
psychology

pedagogy

psychological and pedagogical preparation for teaching
Polish-English contrastive grammar

Business translation

business and legal English
translation and interpreting
business correspondence
economic issues

translation tools

sworn translator’s workstation
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Oksana, Ukraine
After having the pleasure of becoming a part of the Era-

m smus+ family at the University of Applied Sciences in Nysa,

I can undoubtedly say that it was a life-changing experien-
ce. I found many new friends and learned how to become more in-
dependent and responsible for my own life. All the professors are
very open to questions, and the International Office facilitates the
Erasmus+ experience a lot. So, if you still hesitate to apply for the
Erasmus+ programme at the University of Applied Sciences in Nysa
- do not wait and go for it!

Anait, Russia

This is a place where you can realise
your full potential. I loved studying
here because I always felt great sup-
port from my professors and classma-
tes throughout this journey. Classes are always
full of practical information that you need to
develop new skills and become a great profes-
sional teacher or translator.

By



